1

Akcia :

Krakovany – rekonštrukcia a rozšírenie ČOV, 1.etapa
Stupeň :
Realizačná dokumentácia
Arch. č. :
0415
A.1 Technická správa

 Obsah:

1.Úvod
2. Podklady

3. Popis stavebných objektov
4. Návrh postupu realizácie stavby
5. Skúšky vodotesnosti

6. Inžinierske siete

7. Bezpečnosť pri práci a záver
Príloha:  Zmeny v realizačnej dokumentácii voči projektu pre stavebné povolenie

1. ÚVOD
Táto projektová dokumentácia je spracovaná na úrovni realizačnej dokumentácie a  rieši stavebnú časť stavby: Krakovany – rekonštrukcia a rozšírenie ČOV, 1.etapa.
Počas rekonštrukcie a rozšírenia ČOV Krakovany navrhujeme na odtoku z ČOV zhoršené koncentračné limity:

	Parameter
	Požadované limity počas rekonštrukcie 

	
	p
	m

	BSK5 mg/l
	50
	90

	CHSK mg/l
	180
	250

	NL mg/l
	50
	90


	NH4-N mg/l
	40
	50


Výškový systém: Balt po vyrovnaní.

Vytyčovací systém: od JTSK
2. PODKLADY

Ako podklady boli použité:  dokumentácia pre stavebné povolenie, zameranie potrebných údajov priamo v teréne, digitálne geodetické zameranie, výsledky inžiniersko-geologického prieskumu, hydrotechnické a hydraulické výpočty, strojnotechnologická a elektročasť tejto projektovej dokumentácie, statické výpočty  a  údaje o prevádzke ČOV poskytnuté investorom a prevádzkovateľom.

 
V blízkosti navrhovanej stavby sa nachádzajú inžiniersko-geologické sondy:
                                                                                                                                      trieda - symbol

VRT č.  S - 1                                                                                                                    STN 73 1001

–––––––––––                                                                                                      

Od 0,00 - 1,20 m  navážka – makadam a betón                                                                     Y

      1,20 - 2,80 m  hnedý íl s vysokou plasticitou, tuhý - kvartér                                         F8 - CHt

      2,80 - 4,60 m  svetlý hnedosivý íl s vysokou plasticitou s drob. konkr. Fe a Mn

                             a ojed. hrdzavými zátekmi, tuhý - kvartér                                              F8 - CHt 

      4,60 - 5,00 m  hnedosivý íl so strednou plasticitou, mäkký - kvartér                            F6 - CIm

      5,00 - 5,30 m  sivý íl piesčitý, mäkký – kvartér                                                             F4 - CSm

      5,30 - 6,50 m  svetlosivý štrk dobre zrnený ( val. 1 - 5 ojed. 7 cm

                              vlhký, stredne uľahnutý - kvartér                                                          G1 - GW

      6,50 - 7,00 m  svetlosivý piesok zle zrnený so štrkom ( val. 1 - 3 cm                          S2 - SP

      7,00 - 8,00 m  svetlosivý štrk dobre zrnený ( val. 1 - 5 ojed. do 10 cm

                              zvodnelý, stredne uľahnutý - kvartér                                                    G1 - GW

Hladina podzemnej vody :          narazená v hĺbke 6,20 m pod terénom

                                                    ustálená v hĺbke  5,90 m pod terénom

VRT č.  S - 2                                                                            

–––––––––––                                                                                                  

Od 0,00 - 0,90 m  navážka – makadam                                                                                   Y

      0,90 - 1,50 m  svetlohnedý íl so strednou plasticitou, pevný - kvartér                           F6 - CIp

      1,50 - 2,60 m  hnedý íl s vysokou plasticitou, tuhý - kvartér                                          F8 - CHt

      2,60 - 3,60 m  hnedosivý íl so strednou plasticitou a  hrdzavými zátekmi, 

                             tuhý - kvartér                                                                                           F6 - CIt 

      3,60 - 4,60 m  svetlosivý so žltohrdzavými zátekmi  íl s vysokou plasticitou, 

                             tuhý - kvartér                                                                                           F8 - CHt

      4,60 - 6,40 m  sivý štrk dobre zrnený ( val. 1 - 5 ojed. 7 cm

                             vlhký, stredne uľahnutý - kvartér                                                             G1 - GW

      6,40 - 8,00 m  sivý štrk dobre zrnený ( val. 1 - 3 ojed. 5 cm

                             zvodnelý, stredne uľahnutý - kvartér                                                       G1 - GW

Hladina podzemnej vody :        narazená v hĺbke 6,40 m pod terénom

                                                 ustálená v hĺbke  5,75 m pod terénom

VRT č.  S - 3                                                                           

–––––––––––                                                                                                  

Od 0,00 - 1,20 m  navážka – hlinito-štrková                                                                             Y

      1,20 - 1,80 m  svetlohnedý íl so strednou plasticitou, pevný - kvartér                           F6 - CIp

      1,80 - 3,70 m  hnedý íl s vysokou plasticitou, tuhý - kvartér                                          F8 - CHt

      3,70 - 4,60 m  svetlý hnedosivý so žltohrdzavými zátekmi  íl s vysokou

                             plasticitou, tuhý - kvartér                                                                         F8 - CHt

      4,60 - 5,90 m  sivý štrk dobre zrnený ( val. 1 - 5 ojed. 7 cm

                             vlhký, stredne uľahnutý - kvartér                                                            G1 - GW

      6,40 - 8,00 m  sivý štrk dobre zrnený ( val. 1 - 5 ojed. 5 – 8 cm

                             zvodnelý, stredne uľahnutý - kvartér                                                      G1 - GW

Hladina podzemnej vody :        narazená v hĺbke 6,40 m pod terénom

                                                 ustálená v hĺbke  5,75 m pod terénom
3.Popis stavebných objektov
 S.O.01 Nádrž žumpových vôd

 S.O.06 Denitrifikačné nádrže s rozdeľovacím objektom - rekonštrukcia

 S.O.07 Nitrifikačné nádrže – rekonštrukcia

 S.O.11 Dúchareň a rozvodňa

 S.O.12 Chemické hospodárstvo 

S.O.17 Rekonštrukcia studne úžitkovej vody

S.O.21 Cesty, spevnené plochy a chodníky

S.O.22 Prepojovacie potrubia

S.O.24 Vonkajšie, kábelové rozvody
S.O.25 Konečné úpravy areálu
S.O.01 Nádrž žumpových vôd

Pozri samostatnú obálku.
S.O.06 Denitrifikačné nádrže s rozdeľovacím objektom - rekonštrukcia

 S.O.07 Nitrifikačné nádrže – rekonštrukcia
V rámci 1.etapy budú rekonštruované jestvujúce aktivačné nádrže na denitrifikačné a nitrifikačné nádrže. Objekty budú vybavené novým strojnotechnologickým zariadením: miešadlami so zdvíhacími zariadeniami, prevzdušňovacím systémom a čerpacou technikou internej recirkulácie. Rekonštrukcia bude prebiehať  za obmedzenej prevádzky aktivačných nádrží, t.j. odstavení polovice aktivačných nádrží. Odstavenie každej linky aktivačných nádrží sa zabezpečí uzavretím stavidla na výtokovom otvore z prívodného žľabu. Odstavenú  linku bude potrebné vyčerpať a vyčistiť od nánosov kalu.
Búracie a demontážne práce:
· vyrezanie priehlbne 500x500x200mm – 6ks v železobetónovom dne nádrže pre dočerpanie jednotlivých sekcií 

· vyrezanie betónových základov 500x500x50mm -12ks na dne nádrže

· vyrezanie otvoru DN200 – 2ks pre prestup technologického potrubia internej recirkulácie DN150 cez železobetónovú stenu
· vyrezanie otvoru 350x700mm – 2ks do železobetónovej steny medzi denitrifikačnou zónou a nitrifikačnou zónou

· demontáž oceľového zábradlia z bočných stien aktivačných nádrží
Navrhované stavebné úpravy:
· zabetónovanie priehlbní v dne nádrží – 4ks, vyrovnanie dna, betón C20/25
· zabetónovanie časti bočnej steny  - 4ks (po demontáži jestvujúcej prístupovej lávky k areátorom – technologická časť)
· nová deliaca železobetónová stena – 2ks s lávkou v denitrifikačnej zóne, vodostavebný železobetón C30/37, kotvenie do jestvujúceho dna a stien, vodotesné spojenie betónových konštrukcií napučiavacím povrazcom (pozri statiku)

· nová deliaca železobetónová stena – 2ks medzi denitrifikačnou a nitrifikačnou zónou, vodostavebný železobetón C30/37, kotvenie do jestvujúceho dna a stien, vodotesné spojenie betónových konštrukcií napučiavacím povrazcom (pozri statiku)

· nová železobetónová lávka kotvená do jestvujúcej železobetónovej steny medzi denitrifikačnou a nitrifikačnou zónou, železobetón  C20/25 (pozri statiku)

· nová merná šachta internej recirkulácie – 2ks, založená v otvorenom výkope nad hladinou podzemnej vody, na podkladnom betóne C12/15, konštrukčný železobetón dna, stien a stropu C20/25, vybavená vstupným otvorom, potrubnými a kábelovými prestupmi, zámočnícke výrobky z kompozitov-vodotesný poklop, rebrík, súčasťou je aj základ 600x600x800mm – 2ks z betónu C16/20 pod technologické zdvíhacie zariadenie, doplnenie betónového chodníka k jestvujúcemu chodníku (pozri statiku)
· vodotesný prestup pre technologické potrubie internej recirkulácie DN150  - 8ks

· nové zábradlie z kompozitov

· rám pre hradenie otvorov – 4ks medzi jednotlivými sekciami aktivačných nádrží, nerezové prevedenie

· pororošt z kompozitu – 4ks pre prekrytie otvorov v železobetónovej lávke

· sanácie jestvujúcich betónových konštrukcií, príprava povrchu – otrýskanie povrchu vysokotlakým lúčom vody (voda , piesok), sanácia poškodeného betónu – vypadaných miest, povrchová úprava – náter (vodotesnosť, ošetrenie voči agresivite)

· stavené úpravy pre profesie – drobné vŕtacie, búracie a vyspravovacie práce

Profesie: statika, elektroinštalácia.
S.O.11 Dúchareň a rozvodňa
V novom stavebnom objekte bude miestnosť dúcharne a rozvodne. V dúcharni budú osadené strojnotechnologické zariadenia: dúchadlá, rozvody a armatúry tlakového vzduchu, kladkostrojová dráha.  V rozvodni budú osadené elektrické rozvádzače. 

Zakladanie objektu:
Objekt  bude zakladaný v otvorenej stavebnej jame so sklonom svahov 1:1, nad hladinou podzemnej vody, na zhutnených vankúšoch z makadamu max. po vrstvách hrúbky 300mm, na Edef = 40 MPa. (Môžu byť použité i riečne štrky tr.G2, alebo G.1). 

Konštrukčné riešenie: 
Murovaná budova na železobetónovej, podlahovej doske a základových pásoch,  s ľahkým, zatepleným stropom a sedlovou strechou so strešným systémom, odvetraním a odvodnením. Kábelové prestupy pre napojenie rozvádzačov a kábelové kanály. Nad dúchadlami pozinkovaná dráha pre kladkostroj 1,0t. Vstupné vráta, dvere a okna plastové. Podlaha v strojovni a sklade priemyselná, protišmyková dlažba a keramický soklík, v rozvodni gumený dielektrický koberec a keramický soklík. Fasáda zateplená polystyrénom hr.50mm, tmelová lepiaca hmota, výstužná mriežka, základná a silikónová omietka. Okolo objektu betónový chodník so vstupnými schodmi.
 Stavebné úpravy pre profesie. 
Zámočnícke výrobky:  v dúcharni kryty kábelového kanála z kompozitov, v rozvodni kryty z pozinkovaného plechu na pozinkovaných podperách, v dúcharni pozinkovaná dráha pre kladkostroj, 

Profesie: Statika, vzduchotechnika, elektroinštalácia.

Objekt bude vybavený v súlade s projektom požiarnej ochrany:

· 2ks prenosným hasiacim prístrojom snehovým obsahom hasiva 5 kg.

· 1ks prenosným hasiacim prístrojom práškovým s obsahom hasiva 6kg.

 S.O.12 Chemické hospodárstvo

Nový stavebný objekt – základová, železobetónová doska, pre osadenie technologických zariadení -  zásobná nádrž a dávkovacie zariadenie pre koagulant (odstraňovanie fosforu) a podzemná záchytná nádrž .
Základová, železobetónová doska:

Zakladanie objektu:

Navrhovaná železobetónová základová doska bude zakladaná v otvorenej stavebnej jame so sklonom svahov 1:1 nad hladinou podzemnej vody. Podkladný betón bude na vankúši zo zhutneného makadamu, na Edef = 80 MPa. (môžu byť použité i riečne štrky tr.G2, alebo G.1). 

Konštrukčné riešenie: 

Podkladný betón C12/15 hr.100mm, konštrukčný železobetón C20/25 hr.540mm. Ochranný náter betónovej konštrukcie proti agresivite média 41% Fe2(SO4)3 – síran železitý. Chránička DN150 pre potrubné rozvody a káble. Odvodnenie okapovej časti cez vpust a odpadové potrubie DN100 do záchytnej nádrže a ďalej do jestvujúcej kanalizácie.

Podzemná záchytná nádrž:

Zakladanie objektu:

Navrhovaná záchytná nádrž bude zakladaná v paženej  stavebnej jame nad hladinou podzemnej vody. Základová, železobetónová doska bude na vankúši zo zhutneného makadamu, na Edef = 80 MPa. (môžu byť použité i riečne štrky tr.G2, alebo G.1). 

Konštrukčné riešenie: 

Na základovú železobetónovú dosku C20/25 sa osadí polyetylénová, jednoplášťová, vystužená, samonosná nádrž so vstupným komínom, poklopom,  prestupom a chráničkou pre ovládanie potrubného uzáveru a potrubnými prestupmi pre prítokové a otokové potrubie DN100 PE. Prítokové a odtokové potrubie je súčasťou S.O.22 Prepojovacie potrubia. Na odtokovom potrubí bude osadený nožový úzáver DN100 s ručným ovládaním, vyvedeným nad terén. Nádrž bude obetónovaná betónom C 20/25, stropná doska železobetónová. Súčasťou objektu je aj prístupový, betónový chodník, napojený na jestvujúcu vnútroareálovú komunikáciu.
Všetky materiály musia byť certifikované na styk s médiom: 41% Fe2(SO4)3 – síran železitý.
Profesie: statika, elektroinštalácia.

S.O.17 Rekonštrukcia studne úžitkovej vody
Rekonštrukcia jestvujúcej armatúrnej šachty studne úžitkovej vody. Objekt bude vybavený novým strojnotechnologickým zariadením: čerpacou technikou s armatúrami.
Navrhované stavebné úpravy:
· vodotesný prestup pre technologické potrubie úžitkovej vody
· napojenie na jestvujúci vodovod DN50, polyetylénové potrubie DN80, napojené na technologické nerez potrubie DN80 a redukované na pripojenie na jestvujúce vodovodné potrubie DN50 oceľ
· úprava montážneho poklopu, zväčšenie z 600x600mm na 800x800mm, nový zateplený vodotesný poklop z kompoztitov
· sanácie jestvujúcich betónových konštrukcií, príprava povrchu – otrýskanie povrchu vysokotlakým lúčom vody (voda , piesok), sanácia poškodeného betónu – vypadaných miest, povrchová úprava – náter (vodotesnosť, ošetrenie voči agresivite)

· náter klampiarských a zámočníckych výrobkov, abrazívne očistenie na stupeň Sa 2,5, povrch musí byť zbavený hrdze, nečistôt , mastnoty a okují, povrch musí byť čistý a suchý, základný náter hr.200um, krycí náter hr.200um

Profesie: elektroinštalácia.

S.O.21 Cesty, spevnené plochy a chodníky
Tento stavebný objekt rieši nové vnútroareálové cesty k navrhovaným objektom S.O.01 Nádrž žumpových , S.O.11 Dúchareň a rozvodňa a betónový chodník pri S.O.12 Chemickom hospodárstve. 

Konštrukčné riešenie cesty a spevnenej plochy: 

· cestný betón III, hr.250mm

· vibrovaný štrk hr.150mm

· štrkopiesok hr.150mm

· prefabrikované obrubníky

Maximálna veľkosť dilatačných celkov 4,5x5,0m.

Odvodnenie vnútroareálových  ciest a spevnených plôch bude cez medzery medzi obrubníkmi do okolitého terénu. 

Konštrukčné riešenie chodníka: 

· betón C16/20, hr.100mm

· štrkopieskové lôžko hr.100mm

· dilatovať po 3,0m

S.O.22 Prepojovacie potrubia
Tento stavebný objekt rieši vybudovanie  nových  prepojovacích potrubí v areáli ČOV Krakovany, potrebných pre prevádzku nových a rekonštruovaných objektov.

Vnútroareálová kanalizácia:

· Odvodnenie S.O.12 Chemického hospodárstva navrhovaným gravitačným potrubím PE DN100 zausteným do jestvujúcej vnútroareálovej kanalizácie DN500  
Potrubie internej recirkulácie:

· Tlakové potrubie PE DN150, napojené na nerez technologické potrubie DN150 v mernej šachte internej recirkulácie 1 a 2 a vyustené cez obvodovú stenu do denitrifikačných nádrží  De 1.2 a De 2.2.

Potrubie tlakového vzduchu:

· Z dúcharne do nitrifikačných nádrží  N 1.1 a N 2.1, samotné potrubie nerez 2xDN150 je strojnotechnologickou dodávkou, stavba rieši zemné práce pre tieto potrubia  a dodávku a montáž oceľovej 2x asfaltojutovanej chráničky  2xØ273x6,35mm – 2x 5,0m pod jestvujúcou vnútroareálovou cestou
Koagulant: 

· Súčasť strojnotechnologickej časti.

Potrubia budú uložené v paženej, zemnej ryhe,  podľa vzorových priečnych rezov, pozdĺžnych profilov a kladačských plánov.

Hladina podzemnej vody je ustálená na úrovni cca 5,5m pod terénom.  Zakladanie potrubných rozvodov a šachiet bude nad hladinou podzemnej vody.

S.O.24 Vonkajšie, kábelové rozvody
Pozri samostatnú prílohu A.9.

S.O.25 Konečné úpravy areálu
Tento stavebný objekt rieši zahumusovanie a zatrávnanie dotknutých trávnatých plôch realizáciou stavebných objektov, výrub jestvujúceho stromu – smreku priemeru 40cm, s odstránením pňa, pri lapákoch piesku,  demontáž časti jestvujúceho oplotenia vrátane betónového sokla pri trafostanici a realizáciu časti nového oplotenia pri trafostanici.
4. Návrh postupu realizácie stavby 

Realizácia stavby bude prebiehať za prevádzky jestvujúcej ČOV.  Postup realizácie je nutné koordinovať s prevádzkou ČOV.

Za účelom minimalizácie obmedzenia prevádzky jestvujúcej ČOV počas realizácie stavby, navrhujeme nasledovný postup realizácie stavby:

1. S.O.01 Nádrž žumpových vôd, S.O.11 Dúchareň a rozvodňa, S.O.12 Chemické hospodárstvo, S.O.17 Rekonštrukcia studne úžitkovej vody, S.O.22 Prepojovacie potrubia – príslušná časť, S.O.24 Vonkajšie kábelové rozvody – príslušná časť, strojnotechnologická a elektrotechnologická časť k týmto objektom, vrátane trafostanice. Tieto objekty budú realizované bez obmedzenia prevádzky ČOV. Objekty uvedené do skúšobnej prevádzky a predčasného užívania.
2. S.O.06 Denitrifikačné nádrže, S.O.07 Nitrifikačné nádrže, S.O.22 Prepojovacie potrubia – príslušná časť,  S.O.24 Vonkajšie kábelové rozvody – príslušná časť, strojnotechnologická a elektrotechnologická časť k týmto objektom. Tieto objekty budú realizované za obmedzenia prevádzky ČOV, rekonštrukcia bude prebiehať na dve etapy, za odstavenia jednej, linky aktivačnej nádrže . Odstavenie každej linky aktivačných nádrží sa zabezpečí uzavretím stavidla na výtokovom otvore z prívodného žľabu. Odstavenú  linku bude potrebné vyčerpať a vyčistiť od nánosov kalu:

· Rekonštrukcia De1.2, De1.3, Ni 1.1, S.O.22 Potrubie internej recirkulácie a tlakového vzduchu – príslušná časť, strojnotechnologická a elektrotechnologická časť k týmto objektom.  V prevádzke bude jedna linka aktivačných nádrží a jestvujúce dosadzovacie nádrže. Objekty uvedené do skúšobnej prevádzky a predčasného užívania.

· Rekonštrukcia De2.2, De2.3, Ni 2.1, S.O.22 Potrubie internej recirkulácie a tlakového vzduchu – príslušná časť, strojnotechnologická a elektrotechnologická časť k týmto objektom.  V prevádzke bude zrekonštruovaná jedna linka aktivačných nádrží a jestvujúce dosadzovacie nádrže. 

· Spustenie S.O.06  a S.O.07 do skúšobnej prevádzky a predčasného užívania.

3. Dokončenie objektov S.O.21 Cesty, spevnené plochy a chodníky,  S.O.22 Prepojovacie potrubia, S.O.24 Vonkajšie kábelové rozvody, S.O.25 Konečné úpravy areálu  a strojnotechnologickej a elektrotechnologickej časti 
4. Skúšobná prevádzka 1.etapy ČOV Krakovany. 
5. Skúšky vodotesnosti :

Na navrhovaných a rekonštruovaných objektoch a potrubiach predpisujeme vykonať skúšky vodotesnosti pred ich obsypom a zásypom v zmysle STN 0905 „Skúšky vodotesnosti vodárenských a kanalizačných nádrží“, STN 73 6716 „Skúšanie vodotesnosti stôk“, resp. STN EN 1610 „Stavba a skúšanie kanalizačných potrubí a stôk“ a STN 75 59 11 Tlakové skúšky vodovodného a závlahového potrubia. 

6. Inžinierske siete :

Pre projektové účely bola prevzatá priestorová poloha jestvujúcich inžinierskych sietí v areáli ČOV z projektovej dokumentácie, prevádzkového poriadku, z geodetického elaborátu zamerania šachiet a objektov podzemných vedení podľa vyznačenia prevádzkovateľa ČOV.


Pred zahájením výstavby je nutné zabezpečiť vytýčenie jestvujúcich inžinierskych sietí ich prevádzkovateľom s vyznačením na povrchu terénu.

7. Bezpečnosť pri práci a záver

Stavba je navrhnutá podľa požiadaviek investora a prevádzkovateľa stavby v súlade s príslušnými, platnými normami a predpismi. Objekty spĺňajú požiadavky zo statického hľadiska, z hľadiska vodotesnosti a z hľadiska bezpečnosti pri realizácii a pri prevádzke stavby.  

Práce sa budú vykonávať za prevádzky ČOV v koordinácii s prevádzkou a prevádzkovými predpismi ČOV a Plánom bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (príloha F.  DSP). 
Je potrebné, aby všetci zodpovední pracovníci a pracovníci priamo zúčastnení na prácach dôsledne dodržiavali všetky predpisy o bezpečnosti práce a nepodporovali snahu zjednodušovať niektoré pracovné úkony, ak by sa tým ohrozilo ich zdravie alebo zdravie iných pracovníkov. Starostlivosť o bezpečnosť a ochranu zdravia je rovnocennou a nedeliteľnou časťou prípravy, plánovania a plnenia pracovných úloh.

Za vytváranie a dodržiavanie podmienok bezpečnej a zdravotne nezávadnej práce sú zodpovední vedúci pracovníci na všetkých stupňoch riadenia v rozsahu ich funkčného zaradenia. Poznanie predpisov o bezpečnosti práce a ochrane zdravia je súčasťou kvalifikačných predpokladov každého pracovníka. Za bezpečnosť vykonávania stavebných montážnych prác zodpovedá dodávateľ stavby.

Ďalej je potrebné dodržiavať podmienky príslušných orgánov a organizácií, ktoré sú zrejmé z dokladovej časti projektu.

Počas výstavby budú rešpektované všetky existujúce podzemné i nadzemné vedenia, ktoré je potrebné investorom a prevádzkovateľom stavby pred zahájením zemných prác vytýčiť. 

Neoddeliteľnou súčasťou BOZ a hygieny pracovného prostredia je zásada dôsledného dodržiavania čistoty a poriadku na pracovisku. Chodníky a priľahlé komunikácie budú pravidelne denne čistené.

Počas výstavby je dodávateľ povinný zaistiť bezpečné premostenie zemných rýh lávkami pre peších. Všetky výkopy musia byť opatrené bezpečným ohradením, príslušným dopravným značením a po zotmení osvetlené. V miestach, kde je stavba vedená v blízkosti, resp. križuje 

elektrické vedenia (vzdušné aj podzemné ) je potrebné urobiť bezpečnostné opatrenia v súlade s príslušnými predpismi, alebo elektrický prúd vypínať.
Počas stavebných prác je vybraný dodávateľ resp. zúčastnení dodávatelia povinní rešpektovať a dodržiavať normy, technické a technologické postupy a riadiť sa Vyhláškou č. 374/90 Zb., SÚBP a SBÚ O bezpečnosti práce a ostatnými súvisiacimi predpismi.

Súčasne je dodávateľ povinný dodržiavať nariadenia vlády prezentované v zborníku práce o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci /v hl. 5 par. 133, ods. 6 /. Výkopové práce je nutné realizovať v zmysle zákona o telekomunikáciách / Zákon č. 110/57 Zb. /.

Počas stavebných prác je vybraný dodávateľ resp. zúčastnení dodávatelia povinní rešpektovať a dodržiavať i podmienky obsiahnuté napr. v týchto predpisoch: 

Zákon č. 124/2006 o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

Tento zákon ustanovuje všeobecné zásady prevencie a základné podmienky na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a na vylúčenie rizík a faktorov podmieňujúcich vznik pracovných úrazov, chorôb z povolania a iných poškodení zdravia z práce.Tento zákon sa vzťahuje na zamestnávateľov a zamestnancov vo všetkých odvetviach výrobnej sféry a nevýrobnej sféry.

Nariadenie vlády č. 115/2006 Z.z. o minimálnych zdravotných a bezpečnostných požiadavkách na ochranu zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou hluku.

Toto nariadenie vlády ustanovuje požiadavky na zaistenie ochrany zdravia a bezpečnosti zamestnancov v súvislosti s expozíciou hluku na pracovisku a na predchádzanie rizikám a ohrozeniam, ktoré vznikajú alebo môžu vznikať v súvislosti s expozíciou hluku, najmä na predchádzanie poškodeniu sluchu. Požiadavky tohto nariadenia vlády sa vzťahujú aj na činnosti, pri ktorých sú zamestnanci exponovaní rušivým účinkom hluku.

Akčné hodnoty normalizovanej hladiny A zvuku LAEX,8h pre skupiny prác

	Skupina

prác


	Činnosť


	Hluk na

prac. LAEX,8h (dB)

	I
	Činnosť vyžadujúca nepretržité sústredenie alebo nerušené dorozumievanie; tvorivá činnosť 
	40



	II


	Činnosť, pri ktorej dorozumievanie predstavuje dôležitú súčasť vykonávanej práce; činnosť, pri ktorej sú veľké nároky na presnosť, rýchlosť alebo pozornosť
	50



	III


	Činnosť rutinnej povahy, pri ktorej je dorozumievanie súčasťou vykonávanej práce; činnosť vykonávaná na základe čiastkových sluchových informácií
	65

	IV


	Činnosť, pri ktorej sa používajú hlučné stroje a nástroje alebo ktorá je vykonávaná v hlučnom prostredí a ktorá nespĺňa podmienky zaradenia do skupín I, II alebo III
	80




Požiadavky ustanovené týmto nariadením vlády sa vzťahujú na všetky činnosti, pri ktorých sú zamestnanci počas pracovného času vystavení alebo môžu byť vystavení rizikám v súvislosti s expozíciou hluku na pracovisku.

Nariadenie vlády medzi príkladmi  činností  v IV. skupine uvádza „Prevažne fyzická práca, práca s využitím zariadení a výrobných procesov vo výrobných priestoroch a závodoch; poľnohospodárstvo a lesníctvo, stavebníctvo a ťažký priemysel; obsluha nákladných dopravných zariadení; práca v tanečných reštauráciách a diskotékach; vodič motorového vozidla.“

Nariadenie vlády SR č. 387/2006 Z.z. o požiadavkách na zaistenie bezpečnostného a zdravotného označenia pri práci.

Bezpečnostné a zdravotné označenie pri práci je označenie, ktoré sa vzťahuje na konkrétny predmet, činnosť alebo situáciu a poskytuje pokyny alebo informácie potrebné na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci podľa potreby prostredníctvom značky, farby, svetelného označenia alebo akustického signálu,slovnej komunikácie alebo ručných signálov. Bezpečnostné a zdravotné označenie pri práci sa musí použiť na vyjadrenie pokynov alebo informácií ustanovených týmto nariadením vlády.

Nariadenie vlády SR č. 392/2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri používaní pracovných prostriedkov

Zamestnávateľ je povinný vykonať potrebné opatrenia, aby pracovný prostriedok poskytnutý zamestnancovi na používanie bol na príslušnú prácu vhodný alebo prispôsobený tak, aby pri jeho používaní bola zaistená bezpečnosť a ochrana zdravia zamestnanca.

Zamestnávateľ je povinný prihliadať pri výbere pracovného prostriedku na osobitné pracovné podmienky a druh práce, na nebezpečenstvá existujúce na jeho pracovisku alebo v jeho priestore a na ďalšie nebezpečenstvá, ktoré môžu dodatočne vyplynúť z používania pracovného prostriedku.

Ak pri používaní pracovného prostriedku nie je možné v plnom rozsahu zamestnancovi zaistiť bezpečnosť a ochranu zdravia, zamestnávateľ je povinný vykonať potrebné opatrenia, aby čo najviac obmedzil nebezpečenstvo.

Nariadenie vlády SR č. 395/2006 Z.z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov

Osobný ochranný pracovný prostriedok zamestnávateľ poskytuje zamestnancovi, ak nebezpečenstvo nemožno vylúčiť ani obmedziť technickými prostriedkami, prostriedkami kolektívnej ochrany ani metódami a formami organizácie práce.

Nariadenie vlády SR č. 396/2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko

Projektová dokumentácia

V projektovej dokumentácii a jej zmenách sa musia zohľadniť všeobecné zásady prevencie týkajúce sa bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci pri 

a) 
architektonických, technických alebo organizačných riešeniach, na základe ktorých sa plánujú práce, ktoré sa budú vykonávať súčasne alebo budú na seba nadväzovať,

b) 
určovaní času trvania jednotlivých prác alebo ich etáp.

V projektovej dokumentácii a jej zmenách sa musí zohľadniť plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. 

Počas realizácie prác zamestnávateľ a fyzická osoba, ktorá je podnikateľom a nie je zamestnávateľom, sú povinní zabezpečovať plnenie požiadaviek na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci vrátane všeobecných zásad prevencie s prihliadnutím najmä na 

a) 
udržiavanie poriadku a čistoty na stavenisku,

b) 
umiestnenie pracoviska, jeho prístupnosť, určenie komunikácií alebo priestorov na priechod a pohyb zamestnancov a na prejazd a pohyb pracovných prostriedkov,

c) 
podmienky na manipuláciu s rôznymi materiálmi,

d) 
technickú údržbu zariadení a pracovných prostriedkov, ich kontrolu pred uvedením do prevádzky a pravidelnú kontrolu s cieľom odstrániť nedostatky, ktoré by mohli ovplyvniť bezpečnosť a zdravie zamestnancov,

e)  
určenie a úpravu plôch na uskladňovanie rôznych materiálov, najmä ak ide o nebezpečné materiály alebo látky, podmienky na odstraňovanie použitých nebezpečných materiálov alebo látok, 

g)  
uskladňovanie, manipuláciu alebo odstraňovanie odpadu a zvyškov materiálov,

h) prispôsobovanie času určeného na jednotlivé práce alebo ich etapy podľa skutočného postupu prác,

i) spoluprácu medzi zamestnávateľmi a fyzickými osobami, ktoré sú podnikateľmi a nie sú zamestnávateľmi,

j) 
vzájomné pôsobenie pracovných činností uskutočňovaných na stavenisku alebo v jeho tesnej blízkosti.

V etape výstavby sú dodávateľské organizácie  povinné vykonávať hlavne tieto opatrenia:

· Pre výstavbu nasadzovať stavebné stroje v riadnom  technickom stave, opatrené predpísanými krytmi pre zníženie  hluku.

· Vykonávať priebežné technické prehliadky a údržbu stavebných mechanizmov.

· Zabezpečovať plynulú prácu stavebných strojov zaistením dostatočného počtu dopravných prostriedkov. V čase nutných prestávok zastavovať motory stavebných  strojov.

· Nepripustiť prevádzku dopravných prostriedkov a strojov s nadmerným  množstvom škodlivín vo výfukových plynoch.

· Maximálne obmedziť prašnosť pri stavebných prácach a doprave.

· Prepravovaný materiál zaistiť tak, aby neznečisťoval dopravné trasy (plachty, vlhčenie, zníženie rýchlosti).

· Pri výjazde  na   verejné  komunikácie  zabezpečiť  čistenie kolies  (podvozkov) dopravných  prostriedkov a strojov.

· Znečistenie komunikácií okamžite odstraňovať.

· Udržiavať poriadok na staveniskách. Materiál ukladať na vyhradené miesta.

· Zaistiť odvod dažďových vôd zo staveniska. Zamedziť znečistenie vôd (ropné látky, blato, umývanie vozidiel).

· Na realizáciu stavby využívať plochy v okolí staveniska. V maximálnej možnej miere chrániť jestvujúcu zeleň (ochrana stromov).

Pre oblasť bezpečnosti práce bude vybraný dodávateľ rešpektovať všetky právne nariadenia platné v SR.  

S odpadom, ktorý  vznikne pri výstavbe bude realizátor stavby nakladať v zmysle platnej legislatívy o odpadoch: Zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a   Vyhláška MŽP SR  č. 284/2001 Z.z, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov. 
Upozorňujeme na dodržiavanie  podmienok stavebného povolenia a rozhodnutia pre túto stavbu. 

Vypracoval : Žalman

Bratislava, september 2015
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